
 
 

 
 
 

MODEL TO-2000 

 
 
 
 
CECHY: 



 
1. Zimna końcówka (łatwe obracanie) 
2. Ceramiczna lokówka o średnicy 25 mm 
3. Przycisk wyjęcia końcówki 
4. Uchwyt 
5. Mechanizm obrotowy „przekręć i obróć” o 90° 
6. Cyfrowy wyświetlacz  
7. Przycisk zasilania 
8. Odporna na ciepło mata silikonowa 
9. Rękawica odporna na wysoką temperaturę 
 
ZRÓŻNICOWANE CERAMICZNE KOŃCÓWKI DO 
STYLIZACJI 
 
Diverse Twist and Swivel Handle jest dostarczany z 
ceramicznym wałkiem o średnicy 25 mm. 
Inne nasadki do stylizacji można dokupić osobno. 
 
OBROTOWY UCHWYT  
 

 
 

Diverse Twist and Swivel Handle może być używana prosto jak zwykła lokówka 
lub obrócona o 90°, co ułatwia kręcenie. Aby obrócić uchwyt, chwyć 
niebieską części uchwytu i odkręć czarną część od siebie w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara, aż zablokuje się na swoim miejscu, upewniając się, że 
trzymasz ręce z dala od nagrzanej końcówki.  Końcówka zawsze powinna być 
skierowana z dala od ciebie podczas skręcania. Zalecamy poćwiczenie obracania 
uchwytu z wyłączonym Diverse i zimną nasadką przed pierwszym użyciem 
 
PROGLOSS™ SUPER WYGŁADZAJĄCE OLEJKI 
Każdy produkt z serii produktów do pielęgnacji włosów Revamp zawiera OLEJKI 
PROGLOSS™ SUPER SMOOTH - wzbogacone arganem, keratyną i kokosem dla 
maksymalnej gładkości i połysku. 
 
PRZED UŻYCIEM DIVERSE 
• Upewnij się, że włosy są suche i niesplątane. 



• Dla dodatkowej ochrony zastosuj wybrany przez siebie spray chroniący przed 
wysoką temperaturą. 
• Spiąć włosy gotowe do stylizacji. 
 
DODAWANIE I WYMIANA KOŃCÓWEK 
 

 
 
Zawsze upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. Zawsze pozwól urządzeniu ostygnąć 
wyłączyć przed zamontowaniem lub wymianą końcówki. 
1. Aby wyjąć istniejącą końcówkę, naciśnij przycisk wysuwania i ostrożnie ją upuść na 
matę żaroodporną. Wyrównaj strzałkę „FRONT” na końcówce ze strzałką  „wysuń” na 
uchwycie. W przypadku, gdy końcówka nie wychodzi automatycznie wysuń ją z 
uchwytu, ostrożnie chwyć chłodną końcówkę wałka przez rękawicę żaroodporną i 
mocno odciągnij lufę od uchwytu a następnie połóż na macie żaroodpornej. 
2. Aby dopasować nową końcówkę, wciśnij ją mocno w uchwyt. Będzie automatycznie 
zablokowana. Upewnij się wcześniej, że końcówka jest bezpiecznie zablokowana w 
uchwycie przed ponownym włączeniem urządzenia. 
3. Po prawidłowym zamontowaniu nie powinno być możliwości wyjęcia końcówki bez 
naciśnięcia przycisku „wysuń”. 
 
STYLIZOWANIE 
• Podłącz produkt do źródła zasilania 220-240 V. 
• Przesuń przycisk zasilania, aby włączyć. 
• Urządzenie posiada 1 stopień grzania z domyślną temperaturą 200°C. TA 
temperatura nie jest odpowiednia dla sztucznych włosów, takich jak włosy 
doczepiane lub peruki. 
• Używaj rękawicy odpornej na ciepło, aby uniknąć przypadkowych oparzeń.  
• Przed przystąpieniem do stylizacji podziel włosy. Najpierw stylizuj dolne warstwy. 
• Rączki można używać prosto jak zwykłej lokówki do stylizacji lub obracać o 
90°, co ułatwia kręcenie. 
• Przytrzymaj uchwyt i owiń pasmo włosów wokół podgrzanego wałka. 
• Poczekaj około 5-8 sekund, w zależności od rodzaju włosów, aż się uformują. 
• Rozwiń włosy i puść loki. 
• Pozwól włosom ostygnąć przed stylizacją. 
• Powtórz tę czynność wokół głowy, aby utworzyć dowolną liczbę loków. 



• Po użyciu wyłącz urządzenie, wyjmij wtyczkę z gniazdka, umieść lokówkę na 
żaroodpornej macie i pozostaw do ostygnięcia przed schowaniem. 
 
Śledź nas na revamphair.com, aby uzyskać najnowsze wskazówki i 
porady dotyczące włosów. 
 
Uwaga: 
• Jest to produkt o wysokiej wydajności, unikaj częstego używania, aby zapobiec 
uszkodzeniu włosów. 
• Regularne stosowanie produktów do stylizacji może z czasem uszkodzić powłokę 
urządzenia. 
• Nie rysuj powierzchni produktu, ponieważ pogorszy to jego skuteczność 
• Podczas nagrzewania, podczas użytkowania i chłodzenia położyć na macie 
żaroodpornej REVAMP. Trzymać tylko z koniec rękojeści. 
• Produkt podczas pracy nagrzewa się do bardzo wysokiej temperatury, prosimy o 
ostrożność podczas używania. Upewnij się, że trzymasz się z dala od skóry głowy i 
twarzy, aby uniknąć poparzeń. 
• Zawsze zakładaj rękawice odporne na wysoką temperaturę i umieszczaj produkt na 
macie silikonowej podczas użytkowania. 
 
WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 
 
• To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 16 lat. Osoby o ograniczo-
nych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych nie powinny używać 
tego produktu. Osoby z brakiem doświadczenia i wiedzy mogą korzystać z produktu, 
jeśli zostały nadzorowane/poinstruowane i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzie-
ciom nie wolno bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie 
mogą być wykonywane przez dzieci, chyba, że mają więcej niż 16 lat i są nadzoro-
wane. Ryzyko poparzenia — trzymaj urządzenie z dala od zasięgu dzieci poniżej 16 roku 
życia podczas użytkowania i stygnięcia. 
• OSTRZEŻENIE: Zawsze upewnij się, że używane napięcie odpowiada napięciu poda-
nemu na zasilaczu przed podłączeniem go do gniazdka sieciowego. 
• OSTRZEŻENIE: Tego urządzenia nie wolno wnosić do łazienki. Nie należy go używać w 
pobliżu wanien, umywalek lub innych naczyń zawierających wodę. 
• To urządzenie nie może być używane na zewnątrz. 
• Odłącz urządzenie, gdy nie ładuje się ( lub jest nieużywane). 
• Nie używaj urządzenia, gdy jesteś senny lub śpisz. 
• Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru 
• Nie kładź urządzenia, gdy jest włączone. 
• Nie obsługuj mokrymi rękoma. 
• Nie stawiaj urządzenia na miękkich meblach ani materiałach, np. dywan, pościel, 
ręczniki, dywaniki itp. 
• Nie używaj urządzenia w miejscach, gdzie używane są produkty w aerozolu (sprayu) 
lub jest podawany tlen. 
• Nie pozwól, aby kabel ładujący zwisał z krawędzi stołu lub blatu ani nie pozwól, aby 
miał kontakt z jakimikolwiek gorącymi powierzchniami. 
• Nie przenoś urządzenia trzymając za kabel ładujący ( zasilający). 



• Nie owijaj kabla ładującego ( zasilającego) wokół urządzenia. Regularnie sprawdzaj 
przewód pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia. 
• Jeśli obudowa zasilacza, przewód zasilacza lub kabel USB do ładowania ulegną 
uszkodzeniu, natychmiast przerwij użytkowanie i uzyskaj zamienny adapter lub kabel 
do ładowania USB (dotyczy urządzeń bezprzewodowych). 
• Nie używaj urządzenia, jeśli jest uszkodzone lub działa nieprawidłowo. 
• Nie używaj nasadek innych niż dostarczone z tym produktem. 
• Nie rozbieraj urządzenia. Wewnątrz nie ma części podlegających serwisowaniu.  
• Pozwól urządzeniu ostygnąć przed czyszczeniem i przechowywaniem. 
• To urządzenie zawiera baterie, które mogą być wymieniane wyłącznie przez wykwali-
fikowany personel. ( dotyczy urządzeń akumulatorowych) 
• To urządzenie zawiera baterie, których nie można samodzielnie wymieniać. ( dotyczy 
urządzeń akumulatorowych) 
 
 
2 LATA GWARANCJI 
 
FKA Brands Ltd gwarantuje, że ten produkt jest wolny od wad materiałowych i wyko-
nawczych przez określony czas 2 lat od daty zakupu, z wyjątkiem przypadków opisa-
nych poniżej. Gwarancja tego produkt FKA Brands Ltd nie obejmuje uszkodzeń spowo-
dowanych niewłaściwym użytkowaniem lub nadużyciem; wypadkiem; dodaniem nie-
autoryzowanego akcesorium; modyfikacją produktu; lub przez jakiekolwiek inne wa-
runki, które są poza kontrolą FKA Brands Ltd. Niniejsza gwarancja jest skuteczna tylko 
wtedy, gdy produkt jest zakupiony i eksploatowany w Wielkiej Brytanii / UE. Produkt 
wymagający modyfikacji lub dostosowania, aby umożliwić jego działanie w dowolnym 
innym kraju niż kraj, dla którego została zaprojektowany, wyprodukowany, zatwier-
dzony i/lub autoryzowany, lub naprawy produktów uszkodzonych przez modyfikacje 
nie są objęte niniejszą gwarancją. FKA Brands Ltd nie ponosi odpowiedzialności za 
wszelkiego rodzaju szkody przypadkowe, wtórne lub specjalne. 
Aby uzyskać serwis gwarancyjny na swój produkt, zwróć produkt do lokalnego serwisu 
centrum wraz z paragonem sprzedaży z datą (jako dowód zakupu). Po otrzymaniu FKA 
Brands Ltd naprawi lub wymieni, odpowiednio, Twój produkt i zwróci go Tobie, bez do-
datkowych kosztów. Gwarancja jest realizowana wyłącznie za pośrednictwem cen-
trum serwisowego. Serwis tego produktu przez kogokolwiek innego niż centrum ser-
wisowe unieważnia gwarancję . Niniejsza gwarancja nie ma wpływu na Twoje prawa 
ustawowe. Lokalne centrum serwisowe można znaleźć na stronie www.revam-
phair.com/servicecentres 
W Polsce jest to serwis firmy Eko-Koral Sp. z o.o., ul. Wspólna 26, 45-837 Opole 
 
Telefon: 0044(0)1473874016 
E-mail: csupport@revamphair.com  
 



Wyjaśnienie WEEE 
To oznaczenie oznacza, że tego produktu nie należy wyrzucać razem z in-
nymi odpadami gospodarstwa domowego w całej UE. Aby zapobiec możli-
wym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzi z niekontrolowanego usu-
wania odpadów, poddaj je recyklingowi w sposób odpowiedzialny, aby 
promować zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów material-
nych. Aby zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemów zwrotu i 

zbiórki lub skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego produkt został zakupiony. Sprzed-
waca powinien umożliwić Ci oddanie używanego produktu do bezpiecznego dla śro-
dowiska recyklingu. 
 


